
PROGRAMM / PROGRAMME (Finalturnier I tournoi final)

BTC-U14 TURNIER IN Seewen I BTC-U14 TOURNOI A Seewen
25. + 26. März I Mars 2023

Zeit

Temps

Datum

Date

10h00 11h30 Zentralschweiz Süd - Suisse Romande est 25.03.2023

11h45 13h15 Ostschweiz Süd - Zentralschweiz Nord 25.03.2023

13h30 15h00 Ostschweiz Nord - Suisse Romande ouest 25.03.2023

15h15 16h45 Ostschweiz Süd - Zentralschweiz Süd 25.03.2023

17h00 18h30 Ostschweiz Nord - Suisse Romande est 25.03.2023

18h45 20h15 Zentralschweiz Nord - Suisse Romande ouest 25.03.2023

08h00 09h30 Ostschweiz Süd - Suisse Romande est 26.03.2023

09h45 11h15 Ostschweiz Nord - Zentralschweiz Nord 26.03.2023

11h30 13h00 Zentralschweiz Süd - Suisse Romande ouest 26.03.2023

13h15 14h45 Zentralschweiz Nord - Suisse Romande est 26.03.2023

15h00 16h30 Ostschweiz Süd - Suisse Romande ouest 26.03.2023

16h45 18h15 Ostschweiz Nord - Zentralschweiz Süd 26.03.2023

5 Minuten vor Spielbeginn Einlaufen mit Scheibe.

nach jeweils 20 Minuten netto (Pause und Ende des Spiels)

Echauffement avec pucks 5 minutes avant le début de la rencontre.

Lors de la 1ère pause et après chaque match.

Raron: 11.04.22 I Swiss Ice Hockey l Talenterfassung

Paarungen / rencontres

Par équipe ensuite, il est immédiatement procédé aux tirs de penalties jusqu'à ce qu'une décision 

soit tombée. 3 tireurs sont désignés par les coachs. S'il n'y a pas de vainqueur, la série est 

poursuivie avec des tireurs alternants jusqu'à ce qu'une décision soit tombée. Tous les autres 

joueurs indiqués sur la feuille de match doivent avoir tiré un pénalty avant qu'un joueur puisse 

exécuter un deuxième essai. 

Punkte: Sieg nach 40 Minuten = 2 Punkte; Unentschieden je Team 1 Punkt; Sieg im Penaltyschiessen 

zusätzlich 1 Punkt für den Sieger.

Eisreinigung:

Echauffement:

Einlaufen:

Spieldauer: 2 x 20 Minuten - 1 Penaltyschiessen

Points: Victoire après 40 minutes = 3 points; match-nul: 1 point pour chaque équipe; victoire ou tirs de 

penalties 1 point supplémentaire  pour le vainqueur.   

Nettoyage de glace:

Pro Team werden durch die Coaches 3 Schützen bestimmt. Fällt keine Entscheidung wird nachher 

abwechslungsweise bis zur Entscheidung fortgefahren. Es müssen alle weiteren auf dem 

Matchblatt aufgeführten Spieler einen Penalty geschossen haben bevor ein Spieler einen zweiten 

Penalty ausführen kann.

Durée: 2 x 20 minutes -  tirs de pénalty


